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ABSTRACT

This study investigates how the EIL(English as an International Language) ideology might affect the perception and attitudes of the

English teachers in a rural junior high school. A qualitative research is conducted to collect data from the participant observation

and interviews. The results show the teachers’s perception of EIL ideology as follows: First, to reconstruct the role of English

teachers by making good use of multilingual backgrounds and teaching autonomy. Second, to set the practical teaching objects by

getting rid of the shackles of standard English and developing the skills of intercultral communication. Third, the emphasis on equal

treatment, communication and interactive teaching helps students overcome psychological barriers in learning. Fourth, the design of

teaching materials closing to life situations attends multicultural content. Fifth, the use of multiple assessment methods encourages

students to think independently and critically. The teachers’ positive attitudes towards applications of EIL ideology include: the

emphasis on dual language identity balances learning development meaningfully and can enhance students' motivation; the using of

real-life situations and cross-cultural communication learning with imperceptibly influence can enhance students' interest in learning.
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